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B pabote myrem aHanu3a KyJIbTYpPHOTO KOMIIOHEHTA 3Ha4eHHS (pazeoslornueckux eauHuI ¢pan-
IY3CKOTO SI3bIKa BBUIBIISIIOTCS CBEJCHUS 00 MCTOPUYECKHX (haKTaX M COLUAIBHBIX MPeoOpa3oBaHUIX,
3aTparuBaoLIUX NpodIeMy UcClen0BaHus (PaHIly3CKOTO HAMOHAIBHOIO XapaKTepa.

KmoueBble ciioBa: (hpaHIy3cKUil HAMOHAIBHBIM XapakTep, (ppazeoaorus, reJOHU3M, KypTya3HOCTb,
TYPMaHCTBO, KOHLEIIT.

[TpoGyiema TUYHOCTH AKTUBHO pa3pabaTHIBAECTCs B OTEUECTBEHHOI COBpEMEHHOM
Hayke — (ritocoun, COIMONOTUY, ICUXOJIOTUH, MHOTUX HAlpPaBJIEHUAX COBPEMEHHOMN
JMHTBUCTUKU (KOMMYHHMKAaTHUBHOW JINHTBUCTUKE, KOTHUTUBHOM JTMHIBUCTHUKE, JIMHIBO-
KyJIbTYpOJIOTHH, JIMHTBOIIOJIUTONIOTUM) U Ip. OOCYK1at0TCs CTPYKTYpa IMIHOCTH, ITPUH-
UMb KJIACCU(DMKALIMK, TUIIOJIOTHUH JIMYHOCTEH, POJIb MOTPEOHOCTEN M IIEHHOCTHBIX
opueHTanmid. M3 3T0ro ciemyer, 4To JIMYHOCTh — SBJIECHHE HE TOJbKO MCTOPUIECKOE
U TICUXOJIOTUYECKOE, HO M COLUAIIbHO-KYJIbTYpHOE. [10CKONIBKY MpeCTaBUTENIb KaX-
JIOTO HapoJa SIBJISIETCS BBIPA3UTENIEM TOW WM MHOM HALIMOHAJIBHOM KYJIBTYpPBI, HA €70
KOTHHTHBHYIO CTPYKTYpPY HAKJIaJbIBAacT OTIEYATOK HALMOHATIbHAs KAPTUHA MHUPA, KOTO-
pas MHTEPIPETUPYETCS. UM CKBO3b MPU3MY MHIUBHUAYAIbHOIO BOCHPUATHS (BO MHOTOM
00yCIIOBJIEHHOTO OCOOCHHOCTSIMH HAIIMOHAIBHOTO XapaKTepa) M peau3yercs uepe3
BBIPA3UTEIIbHbIE CPEICTBA A3bIKA, OCOOEHHO SPKO BO (hpa3CoIOrHUH.

[Ton HanMoHANTBEHBIM XapakTepoM, Beiien 3a H.M. @upcoBoii, Mbl IOHUMAEM «CBOE-
o0pa3ue HallMOHAIBHBIX ICUXOJIOINYECKUX YEPT, MEHTAINTETA (KOHLENTYaJIbHOTO BU/IE-
HMSl KapTHHBI MUPA, LIEHHOCTHBIX OPUEHTALI, B YACTHOCTH ), HALIMOHAIIBHBIX TPAIUIIMI
u 00bI4aeB, c(hOPMUPOBABIIMXCS MO BIUSHUEM KIMMAaTHYECKUX U reorpaduuecKux
(axTOpoB, 0COOEHHOCTEH UCTOPUIECKOTO PA3BUTHSI, PEIUIHO3HBIX BEPOBAHUN JaHHOM
HallUU U MPOSBIIAIONINXCA B clIENU(UKE €€ HAlIUOHAIBHON KYJIBbTYpPBI, B SI3bIKE U KOM-
MYHUKATHBHOM MoOBeaeHn: Hapoaa» [10].

B nanHoit paboTe npeanpuHsTa MONbITKA KOTHUTUBHOTO MOJICIMPOBAHUS YCTPOM-
CTBa SI3bIKOBOrO CO3HaHUs (hpaHIly3a ITyTeM aHanu3a (paseonoruu. JlaHHas NOCTAHOBKA
paccmaTprBaeMoil MpoOsieMbl U 00pa3yeT METOIOTIOMMYECKYI0 OCHOBY ONMCaHMs (pa-
3€0JIOTHYECKOTr0 COCTaBa (hpaHIly3CKOro si3bIKa BO B3aMMOCBS3H C KyJbTYpOIl M HalHO-
HaJIbHBIM XapaKTepOM IPEJICTaBUTENIEH ITOr0 3THOCA, T.€. OTAEIBHO B3ATOrO «HOCH-
TeJIsl HALIMOHAJIBHOI'O XapaKTepay KakK MPeJCTABUTEII HAPOJHOCTH B LIEJIOM.

Ms! nonHocTeio pasznensieM MHeHue A.C. bopucoBoii, 4To «HOCHUTENb HALMOHAIIb-
HOT'0 XapaKkTepa — 3TO He OT/IeIbHAs! IMYHOCTh, a OTIPEAEIICHHBIN COLUATbHBIN CyOBEKT,
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TO €CTh HalMsl M BXOJAIIUE B HEE IPyNIbl. B cpesie CriioueHHOro U OpraHu30BaHHOTO
o01IecTBa, KakuM SIBIISCTCS, HAapuUMep, (ppaHiry3ckasi Halusi, OTIEIbHbBIC WHIUBHU/IBI
OKAa3bIBAIOT B3aMMHOE BIIMSHHE JIPYT HA JPyra, BCIEACTBUE KOTOPOTO BhIPAOATHIBAIOTCS
o01ye cTaHaapThl MOBEICHHS, MUPOOIIYIIIEHNE, CUCTEMa MOPAJIbHBIX LIEHHOCTEH, Tpa-
Iy U T [1].

Jyis orMcaHus TOM WM MHOW HAIIMOHAIBHOW YepThI (HE TOBOPS y’KE O HAIMOHAITh-
HOM XapakTepe OT/ACIBHOTO Hapo/a) TpeOyeTcs: MpUBJIeYeHHE OOMMPHOTO (HaKTHIECKO-
ro Marepuana, ¢ 00s3aTeIbHBIM aHAIU30M (COBOKYITHBIM MJIM HET — B 3aBUCHMOCTH
OT PaMOK MCCIIEIOBaHUs) IKCIIPECCUBHOM, OLIEHOYHOM, MOAATIBHOM JIEKCUKH, MeTadop,
METOHHUMHUH M BOOOIIE BCEX KOCBEHHBIX HAaMMEHOBaHHH, (pa3eoaoru3mMoB u 1.1. Kpome
TOTO, HEJIb34 He cornacuThes ¢ O.A. KpbutoBo#, 9TO «S3BIK CBA3aH CO BCEMHU BHUIAMHU
JeSITeTbHOCTH Y€JI0BEKa, TIOATOMY Helb3sl ce0e TpeCTaBUTh, YTOOBI 3TO pa3HOOOpasne
JIEITEIbHOCTH HE HAIOKWIO OBl Ha SI3bIK CBOETO OTIEYaTKa, KOTOPBIA IPOSBISETCS
B TOM, YTO IPU YCIIOBUM €IMHCTBA OOIIEHAPOJHOTO, HAIMOHAIBHOIO SI3bIKa OH, TEM
He MeHee, muddepentmpyercs. [Ipexne Bcero, pa3aenstoTcs IMTepaTypHbIHA S3bIK U He-
JMTEPATYPHBIH, T.€. Pa3rOBOpHBII 1 nuanekTsd [3]. Hame uccnenoBanue Oyaer 6a3upo-
BaThCs HA SI3BIKOBBIX €IMHHUIAX JINTEPATYPHOTO (DPAHILY3CKOTO S3bIKA.

Ecmm roBoprTh 0 COBpEMEHHBIX HAYUHBIX HATIPABJICHHSX, OCHOBBIBAIOIIMXCS HA HIIEE
B3aMMOCBSI3H SI3bIKA M KYJBTYPbI, TO HAM Haubosee OJU30K JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYE-
CKUH ToJ1X01, ocHoBaHHbIH Ha uaesx B.H. Tenuu, B.B. BopoOnsésa, B.M. Illakienna,
H.M. ®upcosoii [8; 2; 11; 10]. Ilpomomxast pa3BuBaTh WU IIKOJbI, CO3aHHON B Poc-
CHICKOM YHHBEPCUTETE JPYKObI HAPOJOB, XOTEIOCH OBI €Ile pa3 BEPHYTHCS K JIMHT-
BOKYJIBTYPOJIOTHYECKO mapagurMe (ppaHIly3cKoi HallMOHAIBHOM JTMYHOCTH C IIETIbIO
YTOYHEHHS HEKOTOPBIX €€ IEHHOCTHBIX OPUEHTALIUH.

B pa3nuyHbIX CTpaHOBEAUECKUX TPYAaX OTMEYAIOTCS TaKue YepThl PpaHIly3CKOTO
XapakTepa, Kak KapTe€3MaHCTBO, ATOLEHTPU3M, NPO3EIUTU3M, UHANBUIYATIU3M, T€I0HU3M
1 HEKOTOPBIE JIpYyTHeE.

Opnako HanboJee CTEPEOTHITHBIM SIBJISIETCS] TO, YTO KaCaeTCsl BOCHPHUSTHS PYCCKH-
MH (paniry3oB. Kak ormeuaer C.I'. Tep-MunacoBa, B peJICTaBJICHUH PYCCKUX (ppaHILy-
3bl — 3TO «IETKOMBICJICHHBIE TYJISIKU, STUKYPEULIbI, TyMAIOIIHE TOJIBKO O KEHIIMHAX,
BHHE M TACTPOHOMHUYECKUX yIOBOJBCTBUAXY» [9]. JleficTBUTENBHO, TEOHN3M (paHITy-
30B BOILIET B KQU€CTBE OTIIMUUTENILHON YepThl UX HALlMOHAJIBLHOTO XapaKTepa BO BCE
HCCIIEIOBAHMSI IICUXOJIOTHH IaHHOTO HApO/a; TAKUMH MX MPEJICTABISAET XyA0KECTBEHHAS
nutepatypa u kuaemarorpad. Coueranne CKIOHHOCTH K MOPAJIbHOM TEPIMMOCTH C pa-
[IMOHATMCTHYECKON TEH/ICHIINEN BO (DPAHITy3CKOM MBICIIH €CTECTBEHHBIM 00pa3oM BeET
K reloHu3My. [ eIoHn3M, OTI00TBOPEHHBIH U OTHLUTHN(OBAHHBIA UHTEIUIEKTOM, BEJICT,
B CBOIO OYepe/b, K yTOHYeHHOCTH. [t (paHIry3a TeIo — MHCTPYMEHT WHTEIUICKTa,
a BCE YIOBOJBCTBHSA, AK€ YJOBOJICTBHS Teja, OKa3bIBAIOTCS, TAKUM 00pa3oM, HH-
TEJJIEKTYaJIbHBIMU YJIOBOJILCTBHSIMH, O KOTOPBIX HAZIO pacCykKAaTh. A 4TOOBI TOBOPUTH
00 yIOBOJILCTBUSX, HAJI0 UMETh PA3BETBICHHYIO CUCTEMY PEUYEBBIX CPEJICTB, IMO3BO-
JISTIOUTYIO BBIPA3UTh BCE OTTEHKH HACTAXKICHUS.

EcrectBeHHO, S3pIKOBYIO 6a3y JIFOOOTO MCCIICIOBAHUS MOKHO CUMTATh JTOKA3aTelh-
HOW TOJILKO B TOM CITy4ae, €CJIM OHO IPOBEAEHO € UCIIOIb30BAHUEM 3HAUUTENBHBIX I1J1a-
CTOB Marepuaia, 00beIMHEHHOTO B KPYIHBIE UIeorpadyecKue mojs. AHaIU3 comep-
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XKarelbHOU CTpyKTyphl OE (paHiry3ckoro s3bka, POBEACHHBIN Ha MaTepraie 35 ¢pa-
3eorpauueckux M JIEKCUKOrpa(uiecKux UCTOYHHUKOB, MOKa3aso, 4to nopsaka 600 OE
OTHOCSATCS K TeMe «T'eIOHN3M». [I0CKOIBbKY BBIIICYITOMSIHYThI KOJTHYECTBEHHBIN Ia-
pametp cobpanubix OE cTONB BBICOK, TO BBIBOJ SIBJISETCS OYEBHIHBIM: T.K. JAHHAS
LEHHOCTHAsE OpHEHTaIMsl (HPaHITy3CKOW JTMYHOCTH HALILTH CBOE MOATBEP)KIACHHUE Ha SI3bI-
KOBOM YpOBHE, @ UMEHHO: B OOIIMPHBIX IUIACTaX (HPa3eoJOrnyecKon JIEKCHUKH, TO 3TOT
(aKT CIy>KUT JT0KA3aTETLCTBOM TOTO, YTO «T€OHU3MY, TEHCTBUTEIHHO, MOKHO OTHECTH
K OCHOBOITOJIATaIONIMM YepTaM HAIlMOHAILHOTO XapakTepa (h)paHIly30B U BIHCATH €€
B CJIEIYIONIYIO MAapaJUurMy: 3TOLEHTPU3M — HHJIMBUIYATINU3M — T€JJOHU3M.

[Tpuaem 0603HAYEHHBIN KPYTTHBIA MAaCCHUB JIEKCUKH COCTaBIISIOT, B OCHOBHOM, OE
nByx uaeorpadpudeckux noneit: «Kypryaznocts» (okono 400 ®E) u «'ypmancTBO»
(mpubmzutensHo 200 OE). CnienoBarensHO, MOYKHO TOBOPUTH O TOM, YTO yIOBOJILCTBUE
i ppaHiry3a 3aKII09YaeTcs, MPEeX/e BCEro, B 00IaCTH YyBCTBEHHBIX U KYJIWHAPHBIX
YJOBOJILCTBUM.

['oBopHTE O (hpaHITy3CKOM T'YpMAaHCTBE HEBO3MOXKHO 0€3 YIIOMHUHAHHsSI X HAIHO-
HAJILHOTO HanmuTKa. BuHO 3aHMMaeT ocoboe mecto Ha KynuHapHoM Onmmviie OpaHiinu
(uto He pa3 oTMmeuanu MHoOrue aBTophl, B ToM uucie JK.B. Kypryzéukora [4—7]),
HO COBCEM 0c000€ MECTO OHO 3aHMMAET B CEpAIax caMuX (ppaHIy30B, KOTOpHIE, Oa-
roiapsi 3TOi HEBEPOSTHOM JTFOOBHU, TOKJIOHEHHIO M MIOYUTAHUIO STOTO HAIMTKA, HaJIe-
JISIOT ero 0coObIME cBoMicTBaMU. Kak n3BecTHO, Mo00ii hopme dheTummmsma mpucyie
OJlyILIIEBIICHHE MPEIMETA, TaK U (PpaHILy3bl IPUCBAUBAIOT BUHY KaYECTBEHHBIE XapaK-
TEPUCTUKH 4esoBeka: «qui a de I'Bme» (OykB. — mMeTh aymry); «qui a de 1" esprit»
(OykB. — umeTh yMm); «qui a de la chair» (OykB. — uMeTh MJI0Th); «qui a du corps»
(6ykB. — uMmeTh Tem0); «qui a du nombril» (0ykB. — mMeTh mynok). OTHaKO TOMUMO
OYEBHUJIHOTO «OJYIICBIICHHUS» BUHA (PAHIy3bl HAJCIWIN TOT HAMUTOK SIPKO BhIpa-
YKEHHBIMH TIOJIOBBIMH TIpH3HaKamu: «qui a de la cuisse / qui a de la fesse» (OykB. —
nMmeTh Oeapa); «qui a du corsage» (OykB. — uUMeThb rpyab) [12].

Kak BHIHO U3 BBIIIETIPUBEICHHBIX MPUMEPOB, CAKPATBHBIN s (DpAHILy30B HAITH-
TOK yHoaoOusiercst skeHimHe. [IpuueM pa3niyHbie CTauy MPOU3BOACTBA BUHA CPABHH-
BalOT (OT MOJIOJZIOTO A0 BBIIEPKAHHOTO) C BO3PACTOM >KEHIINHBI (BUHO U3 TOJIBKO YTO
OTKPBITOM OOYKM KaK OHasl JIEBYIIKA; U3 CEPEAMHBI — MOJIOJIAst )KEeHIIMHA 25—26 JIeT;
Kucioe BUHO — >keHmmHA 3a 30). CiiemoBaTenbHO, B CHITY SIPKO BBIPAKCHHOH JKEH-
CKOM IPUPOABI BUHA yNOTPeOATh ero — 310 yaen MyxuuHsl («Le vin fait du bien
aux femmes quand ce sont les hommes qui le boiventy). Takoro MHCHHS TIPUICPKH-
BAIOTCSI HE TOJIBKO MPEICTABUTENN CUIILHOTO TI0J1a (hpaHITy3CKoM Harwu. Tak, HarmpuMep,
Mazaam ae [lommamyp nucana, 4TO «IIaMITAHCKOE — 3TO €AMHCTBEHHBIH HAIIUTOK, KO-
TOPBIM MOXKET MUTH KEHIIKWHA, He 005ICh UCTIOPTUTH cBOei KpacoThl» («le champagne
est le seul vin qu'une femme puisse boire sans s enlaidiry) [12. C. 147—148].

besycnoBHO, B coBpeMEHHOM (ppaHITy3cKOM OOIIECTBE KEHIIMHBI, KaK U MY>KUHHBI,
OT/IAIOT JTOJDKHOE ITOMY HamuTKy. OJJHaKO HE CTOUT OTPHLATh, YTO JJIsI HCTUHHBIX 3Ha-
TOKOB (DpaHITy3CKUX BUH YNOTpeOJIEHUE TOCIEIHEr0 PaBHOLICHHO CaKpalbHOMY aKTy
mo6Bu. [ToaTomMy, rOBOpst 0 BUHE, (PpaHITy3bl HAXOAT TAKUE CIOBA U BBIPAKEHHUS, KOTO-
pble KaK HEJb3s Jydllle ISMOHCTPUPYIOT TOT (DaKT, 4TO B ITOM HAITUTKE HAXOJAT CBOE
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BOIUIOIICHUE JIBE HEOThEMJIEMBbIE YEPThl HAIMOHAIBHOTO XapakTepa (PpaHITy30B: Typ-
MaHCTBO U KypTya3HOCTb, UTO JIMIITHUM pa3 Aoka3biBaeT cienyromias OE: «éventrer une
négresse» (OyKB. — BCIIOPOTH KUBOT HETPUTSIHKE — PA31aBUTh OYTHUIOUKY KPAaCHOTO
BuHa). B mocnenHeM npumepe G0MbLION HHTEPEC NPEICTABISIET CyOCTAHTUBHBIA KOMITO-
HEHT: «une négresse» (OyKB. — HErpUTsAHKAa — OyTbUIKa KpacHOro BuHA). Jlekcema
«une négresse» OTKphIBaeT 1enyto ceputo OE, koropasi, B ouepeHO# pa3, MoT4epKu-
BaeT KypTya3HOCTh (hpaHIly3CKON HAIUH, a TAKKe UX FeTepOCEKCyaTbHBIHM B3I HA JIFO-
OuMBI HaUTOK — BHUHO. «byThUIKa» 1 (paHity3a — 3T0 MeTadopuyeckas HOMUHA-
LS CYIIECTBA KEHCKOTO Mojia (CXOJICTBO MO (Gopme OyTBUIKK C KEHCKOH (urypoii),
a «UBET €€ KOXKW» («HETPUTSAHKA») 00YyCIOBIEH, B JAaHHOM ClIy4ae, TeM, YTO TEMHO-
KpacHoe BUHO MO-(hpaHIy3CKH Ha3bIBaeTcs «noiry (OykB. — depHoe). Takum o0pazom,
JUI. UICTUHHOTO (paHIly3a OyThIJIKA BUHA SIBJISIETCS BOIUIOLICHUEM KEHCKOTO Hauaa,
gyto AeMoHcTpupyet cienyromas OE: «baiser une fillettey» (OykB. — 1enoBaTh AEBYIII-
Ky — pacnutb OyThUIKYy). B mocnenneit @F BorutoTuinace acconuanus Mexay Hpu-
KOCHOBEHHEM Iyl K TOPIBIIIKY OyTBUIKM U monenyeM. JlaHHbIi acCONMAaTHBHBIA Psij
HE HMCYepIIaH, ero MpoaoDKaIoT cieayronme Beipaxkenus: «donner 1'accolade a la bou-
teille» (OykB. — mornenoBats); «caresser la bouteille» (6yks. — mackarts); «dépuceler
une bouteille» (OykB. — nuIIaTh JEBCTBEHHOCTH).

[Moxxayi, BBIICNIPUBEICHHBIE IPUMEPHI JTYYIIIIM 00pa3oM J0Ka3bIBAIOT, YTO Typ-
MaHCTBO M KYyPTYya3HOCTb — HEOThEMJIEMBbIE YEepPThl (PPAHIY3CKOTO HAIIMOHAIBHOTO
XapakTepa.

3aBepmias JaHHOE KCCIIENOBaHWE, HaM Obl XOTEJIOCh OTMETUTH, YTO, HECMOTPS
Ha SIBHO BBIPAYKEHHBIN BKYC K TEJIECHBIM yIOBOJIBCTBUSIM, (ppaHITy3a HeJb3s ObLIO ObI Ha-
3BaTh paboM marepuu. VIMEHHO 37ech Kak Helb3s 0ojiee OH OCTAETCsl BEPEH CBOEMY
HAIMOHAIBHOMY XapaKTepy: BCEM €ro HacHaXICHHUSM IPUCYIIA HUHTEIUIEKTYaIbHOCTb.
['maBHOE NeiicTBYIOIIEE JIUIO YOBOJIBCTBUS — Pa3yM, a TEJI0O — JIMIIb TACCUBHBIN
WHCTPYMEHT. IMEHHO 5THM MOYXHO OOBSICHUTH CKJIOHHOCTD (DpaHITy3a K yTOHYEHHOCTH.

3710 M0OOIBITHAS 3BOJIIOLKS, B X0/1€ KOTOPOH Pa3yM MOCTENEHHO TPEHUPYET TeJIo,
nenasi ero Bce Oosee U Ooliee B3BICKATEIBHBIM, Bce OOJiee CIIOCOOHBIM pa3iiyarh U Iie-
HUTH TOHKHE OTTEHKH YOBOJBCTBHNA. ITO OOCTOSTEIHCTBO MTOMOTAET TaKKe OOBSICHUTD
MIPEAYCMOTPHUTEIILHOCTh, MOXKHO JIaXK€ CKa3aTb, MPEIHAMEPEHHOCTh, HAYYHYIO B3bICKa-
TEJBHOCTD (ppaHIry3ckoro reqoHnsMa. Hurne eme ®@paniys He Oblia CTONb CAep)KaHHa,
CTOJIb yBEpEHHa B ceOe, CTOJIb YPaBHOBEUIEHHA, KaK B CBOMX YAOBOJIbCTBUSIX. JlercT-
BUTEINIFHO, BKYC K y/IOBOJIBCTBUSM y (ppaHIly3a U3MEPSETCs] HE CTOIBKO KOJIHMYECTBOM
BHHA B OOKaJie, CKOJIbKO BpeMEHEeM, HEOOXOJMMBIM IS BEIOOpa BHHA OTIPE/IEIIEHHOTO
ypokasi.

Bce 31 npeanochuiky ecTecTBEHHBIM 00pa3oM BeIyT HAc K 3aKJIFOUYEHHIO, YTO Ie-
JOHU3M (hpaHITy30B BOCXOJMT K KpacoTe. MHTemekTyana KpacoTa IpHBJIeKaeT, Pex/Ie
BCEro, Kak abCTpakTHas ujesl, KOHKPETHbIE MPOSBICHUS KOTOPOM MPUSTHBI U TOCTABIIS-
10T yI0BOJbCTBUSA. OHA TITaeT co00i 1 MeH, ¥ 9yBCTBa. M maxke HCXOMAIINI OT Kpaco-
ThI CBET, ITyCTh U UPPALMOHAIBHBIN, BCE K€ MAHUT K ceOe 3TOT HapO/1, TaK BHICOKO LICHS-
M SICHOCTb, MPO3PAYHOCTh M YETKOCTh BBIPAXKEHUSI CBOETO BOCXHUIIIEHUS TIEpe TeM
WM UHBIM (PEHOMEHOM.
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On the basis of linguo-cultural analysis of the French phraseology the spectrum of cultural conno-
tations of concept “French national character” is defined.

Key words: French national character, phraseology, hedonism, courtesy, gourmandise, concept.





